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“Plasmacluster” and “Device of a cluster of grapes” 
are registered trademarks of Sharp Corporation in 
Japan, Philippines and elsewhere.

*The number in this technology mark indicates an 
approximate number of ions supplied into air of 1 cm3, 
which is measured around the center of a room 

when the product is placed close to a wall at the MED 
mode setting.
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Depending on usage conditions, and especially if the main unit is used in environments 
 

FEATURES
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※
*1: In collaboration with Institute for Medical Research, Malaysia.
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Thank you for purchasing the SHARP  

Before using this product, be sure to read the 
section: “Important Safety Instructions.”
After reading this manual, keep it in a convenient 
location for future reference.

manual in the place where you can read at any time.
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CONTENTS
Plasmacluster treats the air similar to the way 
nature cleans the environment by emitting a 
balance of positive and negative ions.

HAZE mode enables fast removal of HAZE 
with high air volume.

When you switch to SLEEP mode, it oper
 Plasmacluster Ion Light 

function is still on.

Filtration System
Traps Dust*

particles.

Reduces Pollen & Mold*

*

Decreases Odors 

household odors.



Always follow  

 – Always observe the following 
 

injury:
Read all instructions before using the main 
unit.

 

Do not use the main unit if the power cord 
or plug is damaged or if the connection to 
the wall outlet is loose.
Periodically remove dust from the plug.

the air intake or air outlet.
When removing the power plug, always 
hold the plug and never pull on the cord. 

Be careful not to damage the power cord, 
it may cause electric shock, excess heat or 

Do not remove the plug when your hands 
are wet.

Do not place the main unit near or on hot 
objects, such as stoves or heaters, or where 
it may come into contact with steam.
Do not operate the main unit in rooms 
where aerosol insecticides are present. Do 
not operate the main unit in rooms where 
there is oily residue, incense, sparks from lit 
cigarettes, or chemical fumes in the air. Do 
not operate the main unit in places where it 
may get wet, such as a bathroom.
Be cautious when cleaning the main unit. 
Strong corrosive cleansers can damage the 
exterior.
Do not expose the main unit to water. Doing 
so can cause a short circuit or electrical 
shock. 
 

NOTE – What to do if the main unit 

television reception, try one or more of the 
following measures: 

Adjust or reposition the receiving antenna.
Increase the distance between the main unit 

receiver.

technician. 
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Do not block the air intake or air outlet.
Always operate the main unit in an upright 
position.
Do not move the main unit when it is in 
operation.
When moving the main unit, use the 
handles on both sides. 
If the main unit is on easily damaged 

carpet, lift it up when moving.
Do not operate the main unit without the 

 

and can also cause electric shock or 
operating malfunctions.
Clean the exterior with a soft cloth only. 

 
The main unit surface may be damaged 
or cracked with Benzine, paint thinner or 
polishing powder. In addition, the sensors 
may malfunction as a result.
Do not scrub the Catch Panel hard during 
its maintenance.

 

 

 Handle the Glue Sheet with care. Avoid   
children or pet from touching the sticky 
surface.
If the glue material adheres to hands or 

with soap and water after removing the 
material by using cooking oil.
Dust and dirt collecting on the sheet may 

try changing the location of the main unit.
When disposal, dispose it according to the 
local disposal laws and regulations.
This is a completely safe adhesive type 
product. No toxic ingredients.

Avoid locations where the sensors are 
exposed to direct wind.  
Doing so can cause the main unit to 
malfunction.
Avoid locations where furniture, fabrics, or 
other objects can come in contact with the 
main unit and interfere with the intake and 
outtake of air.
Avoid locations where the main unit 
is exposed to condensation or drastic 
changes in temperature. Appropriate room 

Place the main unit on a level and stable 
 

When placed on heavy carpet, the main unit 
may vibrate slightly. 
Avoid locations that generate grease or oily 
smoke.  
Doing so can cause the main unit exterior to 
crack and the sensors to malfunction.
The dust collecting ability of the main unit 

close to 3 cm from the wall,the surrounding 

the main unit at a distance from the wall.  
The wall directly behind the air outlet may 
become dirty over time. When using the 
main unit for an extended period of time at 
the same location, periodically clean the 
walls adjacent to it. 



PART NAMES

2

1

1 Main Unit
2 Air Outlet

3

4  

5  

6 MOSQUITO CATCHER Button  
 

8
9 Odor Sensor

10  
11 Cleanliness Monitor

FRONT

11 Cleanliness Monitor
Indicates the air purity of the room 
in 3 levels with color changes.

Blue

Orange

Red

Clean

Impure

3 4 5

10

6

9

8
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BACK

INCLUDED
 Glue Sheet : 3pieces

14

12

2

3
4

13

5

6
1

-

1

2
3 HEPA Filter
4
5 Pre-Filter
6

Air Inlet
8 Handles
9 Magnet

10 Upper Hooks
11 Bottom Hooks
12 Power Cord

13 Power Plug 

14  

8

10

9

11



1  
   

 
 

2 
  

 
 

3 

 
 
 

4 

  

5  will not operate properly.
 

 

  

6  

3

1

1

1

Tag
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8 ①
　②

9 Remove 

 ・

 ・

      

 
 

  
 

10 

    

            

1

1

Click



OPERATION

Low and High 

START

When the main unit starts operation, the 
operation starts in the previous mode it was 
operated in.

STOP

HAZE

while operating. 
  However, the HAZE mode will not function 

after switching mode.

FAN SPEED

OFF TIMER
Select the length of time you want, with the main unit on. The main unit automatically stops once the 
selected time is reached.

AUTO           SLEEP          MED            MAX       

NOTE

NOTE

AUTO

  The fan speed is automatically controlled depending on the  

SLEEP

     
is automatically switched depending on the amount of  
impurities in the air and room brightness. 

 
 

by             .            
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ON OFF

 
adjusting sensor sensitivity, the setting will be saved automatically.

unplugged.

NOTE

1

2 

 

3
Standard          High               Low  Standard    　 High      　 Low

 When the main unit starts operation, 
the operation starts in the previous 
mode it was operated in.

NOTE

MOSQUITO CATCHER

NOTE
When SHEET RESET Light is turned on, please replace the Glue Sheet with a new one.

 Please check the Catch Panel is properly attached.

more than  
3 sec.

more than  
3 sec.

more than  
3 sec.



OPERATION

 
 

bright.

AUTO DIM

1

2 

automatically.

 When the main unit starts operation, the 
operation starts in the previous mode it was 
operated in.

AUTO 

based on room brightness.
        Room is bright: light is ON

OFF
  W

Light becomes dark.

NOTE

CARE AND MAINTENANCE

-

 MAIN UNIT

  Benzine, paint thinner, polishing powder, etc., may 
  damage  the surface.
Do not use detergents

  Detergent ingredients may damage the main unit.

CAUTION

 
use a soft cloth  

 SENSORS

1. Remove the Catch Panel.

3. If it is very dirty, wash it with water and dry it 
thoroughly.

Dust sensor

Odor sensor

Odor sensor

Gently remove dust from the odor sensor,  
using a vacuum cleaner attachment or similar 
tool.

more than  
3 sec.
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FILTERS

Tag

HEPA Filter

CAUTION

vacuum cleaner attachment or similar tool.

Do not WASH in water and DRY in the sun.

Apply the maintenance only on the side with the tag.  

The maintenance can be applied to the both sides. 

attachment or similar tool.

PRE-FILTER

Do not apply excessive pressure, when scrubbing the .

1. Add a small amount of kitchen detergent to water and soak for 

CAUTION

CATCH PANEL
Remove the Glue Sheet, gently remove dust from the Catch Panel, 
using a vacuum cleaner attachment or similar tool.

CAUTION
Do not apply excessive pressure, when scrubbing the Catch Panel.



*

After the exchange, insert the plug in socket 

HEPA Filter

severer than normal household use.

 
 

*The 

 Polyester
Activated carbon

HEPA  

Deodorizing  

Glue Sheet

 FILTERS

Catch Panel

more than 
3 sec.

REPLACEMENT
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When SHEET RESET Light turn on.

 Please dispose of the replaced Glue Sheet according to the local disposal laws and regulations.

Glue Sheet materials :

Replace the Glue Sheet according to the operation manual included in the replacement Glue 
Sheet.

Please discard the used Glue Sheet carefully. 

Do not touch the 
adhesive surface.

After the exchange, insert the plug in socket 
 

 
insert the plug in socket.

 
environment.
Check the Glue Sheet sometimes.

more than 
3 sec.



R  

 Unplug the main unit, wait one minute, and plug the main unit in 
again.

 
 

generating ions.

-

Cleanline
   Press 

Check to see if the SLEEP mode is selected.
   

automatically after the SLEEP mode is selected.

impurities are detected by the dust sensor and the odor sensor.

   Wait one minute, and then turn the power ON.

AUTO RESTART Even when the plug is unplugged or the breaker is thrown during the 
operation, the operation resumes at the previous operation mode and 
settings if the power recovers.

Before calling for service, please review the Troubleshooting chart below, since the problem may not be the main 
unit malfunction.

ON OFF

If the       ,     ,     ,       Lights light up  simultaneously for simultaneously for 
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Power supply

 
Operation

MAX MED SLEEP*1

Noise Level
Rated Power
Standby Power

Recommended Room Size  *

High density Plasmacluster ion recommended room size  *3

Cord Length
Dimensions
Weight

Standby Power In order to operate the electrical circuits while the power plug is inserted in the wall outlet, 
this product consumes of standby power.

SPECIFICATIONS

CATCHER Light and 
sensor.  

  Please exchange to new Glue Sheet.  

    Try to relocate the main unit.

MOSQUITO CATCHER  

*1  The fan speed is automatically switched depending on the amount of impurities in the air and room brightness.

*   Size of a room which is appropriate for operating the main unit at maximum fan speed.
 

*3  

MED operation position.



Pembersih udara menyedut udara dalam bilik melalui salur masuk udara, mengalirkannya 
melalui Prapenapis, Penapis Penyahbau dan Penapis HEPA di dalam unit utama, kemudian 

Penyahbau menyerap bau sedikit demi sedikit semasa udara mengalir melalui penapis.

 
bau semakin kuat. 
Bergantung pada keadaan penggunaan, dan terutama sekali jika unit utama digunakan dalam 
persekitaran yang jauh lebih teruk berbanding kediaman biasa, bau ini mungkin menjadi kuat 

CIRI-CIRI

5 langkah berkesan*1 berdasarkan hasil kajian tentang tabiat nyamuk dan menggunakan 
fungsi pembersih udara.

21

3 4 5

1

2

3 4

5

※ Mod Pemerangkap Nyamuk tidak semestinya akan memerangkap semua nyamuk di dalam bilik.
*1: Secara usaha sama dengan Institut Penyelidikan Perubatan Malaysia.

Reka bentuk bukaan ideal Aliran udara dan sedutan 
yang kuat

Kepingan berpelekat 
yang kuat
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Terima kasih kerana membeli Pembersih Udara  
SHARP ini. Sila baca manual ini dengan teliti. 
Sebelum menggunakan produk ini, pastikan anda 
membaca bahagian: “Arahan Keselamatan Penting.”
Selepas membaca manual ini, simpan ia di lokasi 
yang mudah dicari untuk rujukan pada masa akan 
datang.
Untuk rujukan anda, kami menyarankan agar anda 
menyimpan manual ini di tempat di mana anda 

 ..................

 ...............................................

BERPELEKAT ....................................................... 6

OPERASI ................................................................

 ..

 ..................................................

 ............................

SPESIFIKASI ....................................................... 15

berketumpatan tinggi
Plasmacluster merawat udara dengan
cara yang sama bagaimana alam semula 
jadi membersihkan alam sekitar dengan 
mengeluarkan ion positif dan negatif dalam 
nisbah yang seimbang.

Operasi HAZE yang sesuai 
semasa JEREBU berlaku

Mod HAZE membolehkan penghapusan 
pantas JEREBU dengan isipadu udara tinggi.

Operasi senyap semasa menangkap 
nyamuk pada masa tidur

Semasa anda bertukar ke mod Sleep, unit 
beroperasi secara senyap dengan tanda 
Plasmacluster dan lampu penunjuk Dust 

terang, sementara fungsi perangkap nyamuk 
masih hidup.

Sistem Penapisan
Memerangkap Habuk*

zarah besar yang lain dalam udara.

Mengurangkan Debunga & Kulapuk*

* Apabila udara dialirkan keluar melalui 
sistem penapisan.

Mengurangkan Bau 
Penapis Penyahbau menyerap banyak bau 
biasa yang terdapat di rumah.



Sentiasa ikuti  

AMARAN – Sentiasa perhatikan perkara 
yang berikut untuk mengurangkan risiko 
kejutan elektrik, kebakaran atau kecederaan:

Baca semua arahan sebelum menggunakan 
unit utama ini.

Perkakas ini tidak direka untuk 

mereka yang kurang berpengalaman 

betul tentang penggunaan perkakas ini 

 

memastikan mereka tidak bermain 

atau individu yang berkelayakan bagi 

Pusat Servis yang berdekatan bagi 

Pastikan anda menanggalkan palam 

menggantikan penapis serta apabila 
tidak menggunakannya untuk masa yang 

akan menyebabkan litar pintas berlaku 
yang mengakibatkan kejutan elektrik 

Jangan gunakan unit utama ini jika kord 
kuasa atau palamnya rosak atau jika 
sambungan ke salur keluar dinding longgar.
Dari semasa ke semasa buang habuk yang 
melekat pada palam.
Jangan masukkan jari atau objek asing ke 
dalam salur masuk atau salur keluar udara.

Sentiasa pegang palam dan jangan sesekali 
tarik kordnya apabila hendak menanggalkan 
palam kuasa. 
Kegagalan melakukan sedemikian akan 
menyebabkan litar pintas berlaku yang 
mengakibatkan kejutan elektrik atau 
kebakaran.

tidak, boleh menyebabkan kejutan elektrik, 
terlebih panas atau kebakaran.
Jangan tanggalkan palam dengan tangan 
yang basah.
Jangan letak unit utama ini berdekatan 
atau pada objek panas, seperti dapur atau 
pemanas, ataupun yang boleh terkena wap 
air.
Jangan kendalikan unit utama ini di dalam 
bilik yang menggunakan penyembur 
pembunuh serangga. Jangan kendalikan 
unit utama ini di dalam bilik yang udaranya 
berminyak, berbau asap, terdapat nyalaan 
api daripada rokok yang dinyalakan, atau 
wasap kimia di udara. Jangan kendalikan 
unit utama di tempat yang basah seperti bilik 
mandi.

unit utama ini. Bahan pencuci yang kuat 
mengakis boleh merosakkan bahagian luar 
unit.
Jangan dedahkan unit utama kepada air. 
Berbuat demikian boleh menyebabkan litar 
pintas atau kejutan elektrik. 
 

NOTA – Apa harus dilakukan jika unit utama 

Jika pembersih udara mengganggu 
penerimaan radio atau televisyen, cuba salah 

 

Laraskan atau ubah kedudukan antena 
penerima.

Sambungkan peralatan ke dalam salur 
keluar pada litar yang berbeza yang 
bersambung dengan penerima radio atau 

Rujuk wakil penjual atau juruteknik radio 
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AMARAN BERKAITAN OPERASI
Jangan halang salur masuk atau salur 
keluar udara.
Sentiasa kendalikan unit utama dalam 
kedudukan menegak.
Jangan alihkan unit utama semasa ia 
sedang beroperasi.
Apabila mengalihkan unit utama, gunakan 

Jika unit utama terletak di atas lantai yang 
mudah rosak, permukaan lantai yang tidak 
rata atau permaidani yang tebal, angkat unit 
utama ini semasa mengalihkannya.
Jangan gunakan unit utama jika penapis 
tidak dipasang dengan betul.
Jangan cuci dan guna semula penapis 
HEPA serta penapis Penyahbau. 
Berbuat demikian tidak akan meningkatkan 
prestasi penapis dan juga boleh 
menyebabkan kejutan elektrik atau 
kegagalan operasi.
Bersihkan bahagian luarnya dengan kain 
lembut sahaja. 
Jangan gunakan cecair yang mudah 
meruap atau bahan pencuci. 
Permukaan unit utama boleh rosak atau 
merekah apabila menggunakan Benzena, 
pencair cat atau serbuk penggilap. Selain 
itu, ia boleh mengakibatkan penderia rosak.
Jangan sental Panel Pemerangkap dengan 
kuat semasa menyelenggaranya.

 

Kendalikan Kepingan Berpelekat dengan 

haiwan peliharaan daripada menyentuh 
permukaan berpelekat.
Jika pelekat terkena pada tangan atau 
pakaian, basuh ia dengan sabun dan air 

bersih selepas menyingkirkan bahan 
tersebut dengan menggunakan minyak 
masak.
Pengumpulan habuk dan kotoran 
pada kepingan boleh mengurangkan 
keberkesanan Kepingan Berpelekat.

Sekiranya tiada nyamuk yang terlekat pada 
kepingan, cuba tukar lokasi unit.
Apabila membuang, sila lupuskan mengikut 

 
tempatan.
Ini ialah produk jenis pelekat yang selamat 
sepenuhnya. Tiada bahan beracun.

Elakkan lokasi yang boleh menyebabkan 
penderia terdedah terus kepada angin.  
Berbuat demikian boleh menyebabkan unit 
utama rosak.
Elakkan lokasi yang boleh menyebabkan 
perabot, kain atau objek lain terkena unit 
utama dan mengganggu penyedutan dan 
pengeluaran udara.
Elakkan lokasi yang boleh menyebabkan 
unit utama terdedah kepada pemeluwapan 
atau perubahan suhu yang mendadak. Suhu 

Letakkan unit utama di atas permukaan 
yang rata dan stabil dengan peredaran 
udara yang mencukupi.  
Apabila diletakkan di atas permaidani yang 
tebal, unit utama mungkin akan bergetar 
sedikit. 
Elakkan lokasi yang mengeluarkan asap 
yang bergris atau berminyak.  
Berbuat demikian boleh menyebabkan 
bahagian luar unit utama merekah dan 
penderia rosak.
Keupayaan unit utama mengumpul habuk 
berkesan walaupun unit utama hanya 3 cm 
dari dinding, dan sekitar dinding serta lantai 
kotor. Sila letakkan unit utama jauh dari 
dinding.  

mungkin akan menjadi kotor. Jika anda 
menggunakan unit utama di tempat yang 
sama untuk tempoh yang lama, bersihkan 
dinding yang bersebelahan dengannya dari 
semasa ke semasa. 

Ikuti arahan dalam manual ini untuk 
penjagaan dan penyelenggaraan penapis 
yang betul. 



2

1

1 Unit Utama
2 Salur Keluar Udara

3

4  

5  
<Tekan 3 saat> Butang Kawalan LAMPU

6  
 

8 Lampu Penderia
9 Penderia BAU

10  

11

DEPAN

11
Menunjukkan kebersihan udara 
bilik mengikut 3 tahap dengan 
perubahan warna.

Biru

Jingga

Merah

Bersih

Kotar

3 4 5

10

6

9

8
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DISERTAKAN
 Kepingan Berpelekat : 3 keping

14

12

2

3
4

13

5

6
1

Pegang Pemegang ini 

1

2
3 Penapis HEPA
4
5 Prapenapis
6 Panel pemerangkap

Salur Masuk Udara
8 Pemegang
9 Magnet

10 Cangkuk atas
11
12 Kord Kuasa

13 Palam 

14 Kepingan Berpelekat 

8

10

9

11



 
BERPELEKAT

 

1 Keluarkan Panel Pemerangkap  
   

 
 

2 Pegang tab Prapenapis dan 
  

 
 

3 
 

 
 

4   

5  Jangan pasang penapis terbalik, jika tidak unit 
utama ini tidak akan beroperasi dengan betul.

 

 

  

6 

3

1

1

1

Penapis HEPA
Penapis Penyahbau

Label
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 Tanggalkan Kepingan Berpelekat 

 ・   Simpan Kepingan Berpelekat  

dengan muka berpelekat 
 

 

   
 

 

8 ①  Berpelekat pada Cangkuk 
Atas pada sisi dalam Panel 

　     
② Masukkannya ke dalam 

9 Kopek  pelindung dengan 

 ・

 ・
dimasukkan dengan betul ke 

      

 
 

  
 

10 Pasang Panel Penangkap   

    

            

1

1

klik



OPERASI

seli antara 

MULA

Apabila unit utama mula beroperasi, operasi 
bermula pada mod sebelumnya yang telah 
dikendalikan.

BERHENTI

JEREBU

semasa beroperasi. 
  Walau bagaimanapun, mod JEREBU tidak 

berfungsi selepas bertukar mod.

KELAJUAN KIPAS

PEMASA MATI
Pilih jangka masa yang anda ingini, semasa unit utama dihidupkan. Unit utama berhenti secara 
automatik setelah sampai masa yang dipilih.

AUTO           TIDUR          MED             MAX       

NOTA

NOTA

AUTO

  Kelajuan kipas dikawal secara automatik bergantung pada  

TIDUR

    Unit utama ini akan beroperasi secara sangat tenang, dan 
kelajuan kipas akan ditukar secara automatik bergantung 
pada jumlah bendasing dalam udara dan kecerahan bilik. 

Walaupun penunjuk dimatikan, ia tetap melepaskan ion 
Plasmacluster ke udara kecuali jika Ion Plasmacluster 
dimatikan  
oleh .            
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ON OFF

melaraskan kesensitifan penderia, tetapan itu akan disimpan 
secara automatik.

unit utama dicabut.

NOTA

1

2 

 

3

Standard        Tinggi           Rendah  Standard      Tinggi       Rendah

Lampu Penderia

 Apabila unit utama mula 
beroperasi, operasi bermula pada 
mod sebelumnya yang telah 
dikendalikan.

NOTA

Gunakan fungsi ini apabila terdapat gangguan nyamuk.

NOTA
Apabila Lampu SHEET RESET menyala, sila gantikan Lembaran Perekat dengan yang baharu.

 Lebih tinggi isi padu udara, lebih mudah untuk menangkap nyamuk.

 Periksa sama ada Panel Perangkap telah dipasang dengan betul.

memaksimumkan fungsinya kecuali semasa menukar penapis dan Kepingan Berpelekat.

lebih 
daripada 
3 saat.

lebih 
daripada 
3 saat.

lebih 
daripada 
3 saat.



OPERASI

KAWALAN LAMPU

lampu penunjuk terang.

AUTO DIM

1

2 

automatik.

 Apabila unit utama mula beroperasi, operasi 
bermula pada mod sebelumnya yang telah 
dikendalikan.

AUTO 

secara automatik mengikut kecerahan bilik.
        Bilik cerah: lampu ON

OFF
  A  

operasi bermula dan kemudian lampu 

NOTA

Untuk mengekalkan prestasi optimum alat 

soket dinding sebelum menjalankan sebarang 

 Unit Utama

  Benzena, pencair cat, serbuk penggilap dan       
  sebagainya boleh merosakkan permukaannya.

 
  merosakkan unit utama ini.

AWAS

Lap dengan kain lembut 

Untuk kesan atau kotoran degil, 
gunakan kain lembut yang 

 PENDERIA

1. Tanggalkan Panel Perangkap.

3. Jika ia sangat kotor, basuh ia dengan air 
dan keringkan sepenuhnya.

Penapis Penderia 
Habuk

Penderia Habuk

Penderia Bau

Penderia Bau

Bersihkan habuk dari penderia bau sensor 
menggunakan hujung pembersih hampagas atau 
alat yang serupa.

lebih 
daripada 
3 saat.
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PENAPIS

Label

Penapis HEPA

AWAS

Buang habuk daripada Penapis HEPA dan Penapis Penyahbau 

hampagas atau alat yang serupa.

Buang habuk daripada panel belakang dengan lembut, 
menggunakan hujung pembersih hampagas atau alat yang serupa.

Prapenapis

Jangan dikenakan tekanan secara berlebihan apabila menyental 
prapenapis.

1. Campurkan sedikit bahan pencuci pinggan dengan air dan rendam 

3. Keringkan sepenuhnya penapis di kawasan yang mempunyai 
pengaliran udara yang baik.

Prapenapis

Prapenapis

AWAS

Tanggalkan Kepingan Berpelekat, kemudian buang habuk daripada 
Panel Pemerangkap menggunakan hujung pembersih hampagas atau 
alat yang serupa.

Jangan dikenakan tekanan secara berlebihan apabila menyental panel 
pemerangkap.

Jangan BASUH dalam air dan KERINGKAN di bawah sinar matahari.

tekanan secara berlebihan.

Jalankan penyelenggaraan pada bahagian berlabel sahaja.  
Jangan bersihkan bahagian yang bertentangan, jika tidak penapis akan rosak. 

AWAS



Pembuangan Penapis

Masa penggantian
Semasa lampu Penunjuk Ganti Penapis menyala.*

Penunjuk penggantian penapis
Gantikan Penapis mengikut arahan yang disediakan 
dengan penapis gantian.
Selepas pertukaran, masukkan palam ke dalam soket 

PEMASA MATI selama 3 saat.

Penapis HEPA

Jangka Hayat Penapis
Jangka hayat dan tempoh penggantian penapis adalah berdasarkan keadaan di mana rokok 
dihisap 5 batang sehari dan kuasa pengumpulan habuk berkurangan setengah daripada kuasa 
penapis baru. 

unit utama ini.
Kami mengesyorkan agar anda menggantikan penapis dengan lebih kerap jika produk ini 
digunakan dalam keadaan yang jauh lebih teruk daripada penggunaan biasa di rumah.

 
 

*Lampu 

Jangka hayat penapis berbeza bergantung pada mod operasi.

 Bahan Penapis HEPA :  Bahan Penapis Penyahbau :

Karbon diaktifkan

Penapis 
HEPA

Penapis  
Penyahbau

Kepingan Berpelekat

 PENAPIS

Prapenapis

Panel pemerangkap

lebih 
daripada 3 
saat.
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Masa penggantian Semasa lampu Penunjuk Tetapan Kepingan menyala.

Pembuangan Kepingan Berpelekat

tempatan.
Bahan Kepingan Berpelekat :

Kepingan Berpelekat

Gantikan kepingan Berpelekat mengikut manual operasi yang disertakan dalam kepingan 
berpelekat gantian.

Jangan sentuh 
bahagian pelekat.

Selepas pertukaran, masukkan palam ke 

selama 3 saat.

memasukkan palam ke dalam soket. 
 

persekitaran bilik. 
Kadang kala periksa kepingan berpelekat.

lebih  
daripada  
3 saat.



TANDA

Ganti penapis jika ia kelihatan sangat kotor. 

 Matikan unit, cabut palamnya, tunggu seminit dan pasang semula 
palamnya.

apabila udara b

ion.

Unit utama ini tidak beroperasi dengan 
betul apabila terdapat asap rokok 

Pemantau Kebersi
   Tekan 

  
automatik selepas mod TIDUR dipilih.

apabila kekotoran dikesan oleh penderia habuk dan penderia bau.

   Tunggu selama satu minit, kemudian HIDUPKAN semula bekalan 
kuasa.

MULA SEMULA AUTO Walaupun semasa palam dicabut atau bekalan elektrik terputus 
semasa operasi, operasi akan disambung semula pada mod operasi 
dan tetapan sebelumnya apabila bekalan kuasa pulih.

Sebelum menghubungi wakil servis, sila semak carta Pengenalpastian dan Penyelesaian Masalah di bawah. Ini 
kerana masalah anda itu mungkin bukan disebabkan oleh kegagalan unit untuk berfungsi.

ON OFF

Jika lampu       ,     ,     ,       Menyala secara serentak secara serentak 
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Bekalan kuasa

Operasi  
 
Kelajuan  
 
Kipas

Pelarasan Kelajuan Kipas MAX MED TIDUR*1

Kelajuan Kipas 3 3 3

Paras Hingar
Kuasa Terkadar
Kuasa Tunggu Sedia

Saiz Bilik Disyorkan  *

Saiz bilik cadangan ion Plasmacluster berketumpatan tinggi  *3

Panjang kord
Ukuran
Berat

Kuasa Tunggu 
Sedia

Bagi mengendalikan litar elektrik semasa palam kuasa dipasang pada soket dinding, 
produk ini menggunakan kuasa tunggu sedia.
Bagi penjimatan tenaga, tanggalkan kord kuasa jika unit utama tidak digunakan.

SPESIFIKASI

TANDA

Lampu MOSQUITO CATCHER dan 

automatik oleh penderia Magnet.  
   Sila sahkan sama ada panel pemerangkap dipasang dengan betul.

  Sila tukar kepada kepingan berpelekat baharu.  
  Kemudian, tekan butang Pemerangkap Nyamuk selama 3 saat.

Tiada nyamuk yang terlekat pada 

    Cuba tukar lokasi unit.

Apabila gam pelekat terkena pada 

 
berkelip-kelip Sharp.

*1  Kelajuan kipas akan ditukar secara automatik bergantung pada jumlah bendasing dalam udara dan kecerahan 
bilik.

*   Saiz bilik yang sesuai untuk mengendalikan unit utama dengan kelajuan kipas maksimum.
 

*3   
 

pada kedudukan operasi MED.
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